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В  мире  точных  температур

Аксессуары LAUDA
Термостаты, циркуляционные охладители, водяные бани

LAUDA Accessories
Thermostats, Circulation chillers, Water baths    2013



Введение · Introduction
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Термостаты LAUDA и аксессуары к ним - 
это комплексное решение Вашей задачи 

Со штатом численностью около 380 сотрудников,  годовым оборотом 
65 миллионов евро и 8-ю зарубежными филиалами мы  фирма LAU-
DA являемся ведущим в мире производителем инновационного 
термостатирующего оборудования и установок для научных 
исследований, прикладной техники и производства, а также высокоточных 
измерительных приборов. Благодаря более чем 55-летнему опыту и 
уникальной номенклатуре выпускаемого оборудования – от компактного 
лабораторного термостата вплоть до спроектированной с учетом 
специфики заказчиков системы нагрева и охлаждения с мощностью 
свыше 400 киловатт фирма LAUDA единственное в мире предприятие, 
которое обеспечивает своим более чем 10 тыс. заказчиков оптимальную 
температуру на протяжении всей производственной цепочки от 
разработки продукта до его производства и контроля.

Производство термостатирующего оборудования очень часто требует 
применения различных аксессуаров. Только подходящие штативы 
для проб, штуцеры, переходники, различные шланги, разветвители 
или интерфейсные модули позволяют безукоризненно выполнить 
поставленную задачу. Обширное портфолио аксессуаров LAUDA  
предлагает Вам идеальное дополнение для комплексного решения 
задачи.

LAUDA thermostats and accessories  – 
the perfect solution for your application 

With more than 380 employees, more than EUR 65 million in annual 
turnover and eight foreign subsidiaries, LAUDA is the global leader in the 
manufacture of innovative thermostatic equipment and systems for sci-
ence, application technology and production, as well as for high-quality 
measuring devices. With more than 50 years of experience and a unique 
product portfolio ranging from compact laboratory thermostats to industrial 
circulation chillers to customised heating and cooling system projects with 
more than 400 kilowatts of cooling power, LAUDA is the only company that 
can guarantee optimized temperature throughout the entire value-added 
chain for its 10,000 plus customers worldwide.

The operation of constant temperature equipment often requires the 
use of accessories. Only with the appropriate testing racks, connecting 
parts, reducers, various tube connections, distributors, or interface mo-
dules, etc.can the applications be built-up successfully. The extensive 
LAUDA accessory programme offers you the ideal and thoroughly proven 
complement to your complete solution.

Аксессуары LAUDA

• Специально разработанные, сконструированные или 
 запрограмированные для Вашего прибора LAUDA 

•   Проверенные на практике, Ваша контактная персона  
 в фирме LAUDA знает, что подходит для наилучшей 
 функциональности прибора.

• Прочные расчитанные на долгий срок службы

LAUDA Accessories

• Match your LAUDA equipment exactly; developed, con-
 structed or programmed specifically for it

• Tested for practicality – your LAUDA contact person 
 knows what works and what is appropriate

•     Robust – designed for durability
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№  заказа
Cat.-No.

Наименование
 Designation 

назначение
suitable for

LCZ 0720
Набор для охлаждающего 
змеевика
Cooling coil set

Погружные термостаты ECO Silver, ECO Gold 
Immersion thermostats ECO Silver, ECO Gold

LCZ 0719
Охлаждающий змеевик 
для ЕТ 15
Cooling coil ET 15

ET 15 S, ET 15 G

LCZE 004 Охлаждающий змеевик
Cooling coil

Нагревающие термостаты серии Alpha
Alpha heating thermostats

Набор для охлаждающего змеевика
Для охлаждения любых термованн 
Cooling coil sets
For cooling of any heating baths

№  заказа
Cat.-No.

Наименование
 Designation 

Температурный диапазон
 Temperature range

назначение
suitable for

UD 437
Электромагнитный клапан для контроля 
охлаждающей воды
 Solenoid valve for cooling water control

15…100 °C E 3XX

LCZ 9662 
Электромагнитный клапан с разьёмом 
LiBus
 Solenoid valve with LiBus-connector

-10…155 °C Proline

LCZ 9664
Электромагнитный клапан  с разьёмом 
LiBus и модулем LiBus
 Solenoid valve with LiBus-connector and LiBus-
module

-10…155 °C ECO

 LCZ 0720

Электромагнитный клапан для контроля охлаждающей воды 
Экономичное водяное охлаждение нагревающих термостатов.  Регулируемый 
режим охлаждения.  Автоматическое включение подачи охлаждающей воды
для серии Proline с температурой ванн до 155 ºС.
Solenoid valve for cooling water control
Water-conscious cooling of heating thermostats. Controlled cooling operation. 
Automatic connection of cooling water, for Proline up to 155 °C bath temperature.  UD 437

 LCZ 9662

 LCZE 004

LTZ 034

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

назначение
suitable for

LTZ 034 Управляемый высокотемпературный охладитель MVH
Controlled high-temperature chiller MVH USH 400

LCZ 9663
Управляемый высокотемпературный охладитель HTC c 
разъёмом Libus
Controlled high-temperature chiller HTC with LiBus

P 5 (C), P 8 (C), 
P 12 (C),  P 18 (C) 
P 26 (C)

Управляемый высокотемпературный охладитель
Обеспечивает управляемое охлаждение термостата в диапазоне рабочих 
температур до 300 ºС без парообразования, подсоединяется к внешней 
системе водяного охлаждения.
Controlled high-temperature chillers
For controlled cooling of thermostats in the operating temperature range up to 
300 °C without formation of vapor, to be connected to external water cooling 
source.
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№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

назначение
suitable for

LCZ 9673
Запорный клапан/защита от обратного потока с 
разъёмом LiBus
Shut down valve/Reverse fl ow protection with LiBus 

Proline

LCZ 9674
Запорный клапан/защита от обратного потока с 
разъёмом LiBus
Shut down valve/Reverse fl ow protection with LiBus 

ECO

У Вас есть вопросы об этом продукте? E-mail: info@lauda.ru
Do you have questions about this product? E-mail: info@lauda.ru

Запорный клапан/Защита от обратного потока
Система защиты от обратного потока при термостатировании внешних 
потребителей препятствует  вытеканию жидкости после остановки насоса. 
Дополнительно оснащается  разъёмом LiBus. Температурный диапазон -40...130 ºС.
 Shut down valve/Reverse fl ow protection
Reverse fl ow protection when thermostating external systems, to avoid draining 
of consumer when pump stops, for retrofi tting with LiBus. 
Temperature range -40…130 °C  LCZ 9673

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

назначение
suitable for

LCZ 0660 Регулятор уровня, механический, -30…180 °C 
Level controller, mechanical, -30…180 °C

P 8 (C), RP 845 (C)
RP 855 (C)*, RP 870 (C)*

LCZ 0679
Набор соединительных приспособлений для 
внешнего впускного и выпускного отверстия
Connection set for external inlet and outlet

 LCZ 0660

Регулятор уровня  
Необходим для постоянного  поддерживания уровня жидкости при 
термостатировании открытых внешних ванн. Комплект подсоединения подходит 
для стенок ванн от 0 до 30 мм,  с возможностью крепления температурного 
датчика 4мм или Ø 1,9 мм  и зажимным сальником HX 077 и НХ 078. 
Constant level device
Necessary for the constant liquid level when thermostating open external baths.
Connection set for wall thickness of bath vessel between 0 to 30 mm, with opening 
for tempering sensor 4 mm or 1.9 mm Ø and clamping gland HX 077 and HX 078.

 LCZ 0660

* не с опцией 9670 (электрообогрев краёв ванны)
* not with option 9670 (bath edge heating)

 LCZ 0679

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

назначение
suitable for

 LCZ 9661
Автоматическое устройство для доливки 
жидкости с разъёмом LiBus
 Automatic fi lling device with LiBus-connection

Proline c всасывающе-
нагнетающим насосом
Proline with pressure/suction pump

Автоматическое устройство для доливки жидкости
Для автоматической компенсации потерь жидкости в ванне, например 
вследствии испарения. Так же для ёмкостей до макс. уровня наполнения 1 м.
Automatic fi lling device
For automatic replacement of liquid losses in thermostat bath, for example by 
evaporation. Also for vessels with max. 1 m suction height.

5

Контроль уровня
Level control



№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

назначение
suitable for

 LCZ 0667 Плунжер Proline
  Plunger Proline

P 8 (C), RP 845 (C)
 RP 855 (C), RP 870 (C), RP 890 (C)

Плунжер
Плунжер для сокращения времени охлаждения низкотемпературных 
термостатов при внешнем термостатировании.
Plunger
Plunger for rapid cool-down of low-temperature thermostats with external 
thermostating.

 LCZ 0667

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

 EQS 014  4-конт.штекер для подсоединения к Pt 100 (Preh)
 Plug, 4-pin, for Pt 100 connection (Preh)

 EQS 022  4-конт. штекер для подсоединения  Pt 100 стандарт Namur (Lemo)
 Plug, 4-pin, for Pt 100 connection Namur standard (Lemo)

 EQS 057  6-конт. соединительный штекер для аналоговых входов/выходов
 Plug, 6-pin, for analogue inputs/outputs

 EQD 047  Гнездо для 3-конт. штекера, для нейтрального контакта общей неисправности
 Socket, 3-pin, for „overall fault“ fl oating contact

 EQS 048  3-конт. соединительный штекер для входа контакта неисправности
 Plug, 3-pin, for „fault“ contact input

 EQM 030  15-конт штекер SUB-D
 Plug, SUB-D 15-pin 

 EQG 017 Корпус для штекера EQM 030
Plug case for plug EQM 030

Соединительные кабели, 
соединительные штекеры
Connecting cables, Connecting plugs

Соединительные штекеры · Connecting plugs

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

назначение
suitable for

LCZ 0686

Разделительная стенка с 
нагнетательно-всасывающей 
трубкой
Separating plate with jet pipe and 
suction pipe

Proline c размерами ванны 300х200 
мм и глубиной 200 мм
Proline with 300x200 mm bath 
opening and 200 mm bath depth

 Разделительная стенка с нагнетательно-всасывающей трубкой 
Для постоянного поддержания уровня жидкости внутри ванны.
Separating plate with jet pipe and suction pipe
For constant liquid level inside the bath.

EQS 014 EQS 022

EQS 057 EQD 047

EQS 048 EQM 030

EQG 0176



№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Длина/м
  Length/m

Соединения
 Connections

назначение
suitable for

 UK 246
Соединительный 
кабель*
   Connecting cable

 2,5 2 штекера Lemo
E 3XX, RE 3XX
Ultra, Proline 
Integral, ECO**

 UK 247
Соединительный 
кабель*
   Connecting cable

По желанию 
заказчика 
 to customer 
specifi cation

2 штекера Lemo
E 3XX, RE 3XX
Ultra, Proline
Integral, ECO**

 UK 227
Сетевой/управляющий 
кабель DLK 10,25
 Mains/control cable 
DLK 10, 25

 2,5
E 3XX Нагревающие 
термостаты 
E 3XX 
heating thermostats

 UK 263
Сетевой/управляющий 
кабель DLK 10,25
 Mains/control cable 
DLK 10, 25

 2,5

ECO, Proline 
Нагревающие 
термостаты
Proline
heating thermostats

 EKS 068

Комплект кабелей LiBus  
(не для Command Ex i)
 Cable set LiBus, 
not in combination with 
Command Ex i

   5
Command:
 Proline
Proline Kryomat
Integral XT, ECO

 EKS 069

Комплект кабелей LiBus  
(не для Command Ex i)
 Cable set LiBus
not in combination with 
Command Ex i

 25
Command:
 Proline
Proline Kryomat
Integral XT, ECO** 

 *     С Pt 100 (нержавеющая сталь), кроме соединений PT 100-94 c устройствами, 
      имеющими вход Pt 100.
      From Pt 100 (stainless steel) except Pt 100-94 to units with Pt 100 input.
 **    возможно только  с Pt 100/LiBus модуль (LRZ 918). 
      Only possible in combination with Pt 100/LiBus module (LRZ 918)

У Вас есть вопросы об этом продукте? E-mail: info@lauda.ru
Do you have questions about this product? E-mail: info@lauda.ru

Соединительные кабели · Connecting cables

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

назначение
suitable for

 EQM 042 9-конт.штекер SUB-D
 Plug, SUB-D 9-pin

 EQG 020 Корпус для штекера EQM 042
Plug case for plug EQM 042

 EQS 005 Штекер для выхода электромагнитного клапана
 Plug for solenoid valve output

Ecoline
E 3XX

 EQS 045 Штекер для подключения DLK 
 Plug for DLK connection

Ecoline
E 3XX

 EQS 054
Штепсельная колодка общей неисправности 
(нейтральный контакт)
 Jack plug for overall fault (fl oating contact) 

Ecoline
E 2XX, E 3XX
 RE 2XX 
RE 3XX

 EKS 073 Тройник LiBus c 2 гнёздами LiBus
 T-extender LiBus with 2 LiBus connection sockets

 Command:
Proline 
Proline Kryomat
Integral XT, ECO

 EKS 089 USB 2.0 кабель мини USB штекер 
USB 2.0 cable mini USB-A plug ECO
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 UK 263 EKS 068

EQM 042 EQG 020

EQS 005 EQS 045

EQS 054 EKS 073

EKS 089
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№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

назначение
suitable for

 HDQ 079  Крышка ванны, цельная с ручкой
 Bath cover, 1 part, with handle E 111, E 211

 HDQ 133 Крышка ванны, цельная с ручкой
Bath cover, 1 part, with handle

E 10 S, E 10 G 
E 15 S, E 15 G

 HDQ 134 Крышка ванны, цельная с ручкой
Bath cover, 1 part, with handle

E 20 S, E 20 G 
E 25 S, E 25 G

 HDQ 122 Крышка ванны, цельная с ручкой
Bath cover, 1 part, with handle P 40

 HDQ 138
Крышка для использования с регулируемой 
платформенной подставкой LCZ 0714
Bath cover, for use with
rising platform LCZ 0714

P 40

LCZ 0718 Крышка состоящая из трёх частей с ручкой
Bath cover, 3 parts, with handle E 40 S, E 40 G

 LCZ 0632 Крышка состоящая и двух частей с ручкой
 Bath cover, 2 parts, with handle

E 119, E 219 
E 125, E 225

 LCZ 0633 Крышка состоящая и двух частей с ручкой
 Bath cover, 2 parts, with handle

RE 120, RE 220 
RE 320

 LTZ 032 Крышка круглая с ручкой
 Bath cover, circular with handle

UB 20 F, J
 UB 30 J, UB 40 J
 UB 65 J

Крышки ванн
Bath covers

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

 LCZE 006 Комплект крышки ванны для А 6
Bath cover set A 6

 LCZE 007 Комплект крышки ванны для A 12
Bath cover set A 12

 LCZE 008 Комплект крышки ванны для A 24
Bath cover set A 24

LCZE 006

Комплект крышки ванны 
Для нагревающих термостатов LAUDA Alpha 
Состоит из моста, крышки, 2-х заглушек и 4-х винтов.
Bath cover sets
For assembly on LAUDA Alpha heating baths.
Consisting of bath bridge, bath cover, 2 blanking plates and 4 screws.

Крышки из нержавеющей стали · Bath covers stainless steel

HDQ 079 HDQ 133

HDQ 134 HDQ 122

HDQ 138 LCZ 0718

LCZ 0632 LCZ 0633

LTZ 032

А 6 с установленным комплектом крышки LCZE 006
A 6 with mounted bath cover set LCZE 006

8



№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Высота ската (мм)
Gable height H (mm)

Высота краёв 
крышки (мм)
Edge height h (mm)

назначение
suitable for

 LCZ 011
Крышка 
двускатная
 Gable cover

 76  25

ET 20, E 120 T 
E 220 T,  E 320 
E 326
 RE 120, RE 220 
RE 320, RE 2025

 LCZ 0634
Крышка 
двускатная
 Gable cover

 85  25
E 20, E 25
E 119, E 219 
E 125, E 225

 LCZ 0666

Крышка 
двускатная (тест 
старения пива)
 Gable cover 
(beer forcing test)

 101  50 RP 3530 (C)

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Кол-во 
вискозиметров 
Measuring places

Кол-во 
измерительных 
стендов
Measuring stands

назначение
suitable for

 LTZ 017 D 15 K / PV 15 K 3 - PV 15 (C)
PVL 15 (C)

 LTZ 045 D 15 V / PV 15 V - 2 PV 15 (C)
PVL 15 (C)

 LTZ 048 D 15 VK / PV 15 VK 2 1 PV 15 (C)
PVL 15 (C)

 LTZ 019 D 20 K / PV 24 K 5 - PV 24 (C)
PVL 24 (C)

 LTZ 046 D 20 V / PV 24 V - 4 PV 24 (C)
PVL 24 (C)

 LTZ 049 D 20 VK / PV 24 VK 3 3 PV 24 (C)
PVL 24 (C)

 LTZ 021 D 30 K / PV 36 K 9 - PV 36 (C)

 LTZ 047 D 30 V / PV 36 V - 6 PV 36 (C)

LCZ 0685 MD 15 K / E 15 K 3 - E115 T, E 215 T

 LCZ 041 MD 15 V / E 15 V - 2 E 115 T, E 215 T 
ET 15 S, ET 15 G

 LCZ 040 MD 15 VK / E 15 VK 2 1 E 115 T, E 215 T 
ET 15 S, ET 15 G

У Вас есть вопросы об этом продукте? E-mail: info@lauda.ru
Do you have questions about this product? E-mail: info@lauda.ru

 Крышки для термостатов с прозрачными стенками
Крышки для установки капиллярных вискозиметров для ручного измерения и 
для установки стендов для автоматического измерения.
Cover plates for clear-view thermostats
 Cover plates accommodate capillary viscometer stands for manual measurements or 
stands for automatic measurement

 LTZ 048

 LTZ 019

 LCZ 040

 LCZ 041

 LCZ 011

Крышки двускатные из нержавеющей стали · Stainless steel 
gable covers
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№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Кол-во 
пробирок
 Qty. tubes

 Ø мм Глубина 
погружения/мм
 Immersion/mm

назначение
   suitable for 

  UE 023  RK 75  30  13…14  40 ET 6, RE 415 
RE 420, E 106 T
E 206 T, RE 104 
RE 204, RE 304

  UE 022  RK 100  20  14...18  70

  UE 020  RK 160  20  14...18  100

 UE 043

Штативы, платформенные подставки, 
регулируемые платформенные 
подставки
Racks, platforms, adjustable platforms

Погружные штативы для пробирок из поликарбоната до 100 ºС
Размеры ШхГ (мм): 114х100
Минимальная ширина термостатирующей бани (мм): 120
Максимальная ширина термостатирующей бани (мм): 160
Polycarbonate racks up to 100 °C
Dimensions WxD (mm): 114x100
Min. width of bath (mm): 12
Max. width of bath (mm): 160

 UE 020

№ заказа
Cat.-No.

Обозначение
Designation 

Кол-во пробирок
 Qty. tubes   Ø мм назначение

suitable for

 UE 047 Штатив жёлтый
Rack yellow 21  30

1 x AL 5 
2 x AL 12 
4 x AL 18,  AL 25
2 x RA 12
3 x A 24, RA 24
1 x ET 6, ET 12 
      E 10, E 20
2 x ET 20
3 x E 20, E 25
5 x E 40

UE 041 Штатив белый
Rack white 21  30

 UE 046 Штатив жёлтый
Rack yellow 24 25

UE 040 Штатив белый
Rack white 24 25

 UE 045 Штатив жёлтый
Rack yellow 40 20

UE 039 Штатив белый
Rack white 40 20

 UE 048 Штатив жёлтый
Rack yellow 60 16

UE 042 Штатив белый
Rack white 60 16

 UE 043 Штатив жёлтый
Rack yellow 90 13

UE 037 Штатив белый
Rack white 90 13



Подставки для пробирок из полипропилена до 95 °C
Размеры ШхГхВ (мм): 248х105х100 
Polypropylene test tube racks up to 95 °C
Dimensions WxDxH (mm): 248x105x100
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№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Кол-во 
пробирок
 Qty. tubes

 Ø мм Глубина 
погружения/мм
 Immersion/mm

назначение
   suitable for 

 UE 033  RN 13/1 15  10...13 80 1 x E 4, E 103, E 203 
2 x AL 5
1 x A 6, 2 x A 12 
6 x A 24, 1 x RA 8
2 x RA 12, 6 x RA 24

 UE 034  RN 18/3 11  14...18 80

 UE 035  RN 18/4 11  14...18 110

  UE 036  RN 30/1 4  24...30 110

У Вас есть вопросы об этом продукте? E-mail: info@lauda.ru
Do you have questions about this product? E-mail: info@lauda.ru

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Кол-во пробирок
 Qty. fl asks   Ø мм назначение

suitable for

 UG 085 Подставка
Rack 74  10…11 1 x ET 6, E 106 T 

E 206 T

 UE 028 Подставка
    Rack 42 10…11

 1 x RE X04, RE X06
       RE X07
1 x RE 415/420/620/630
      RE 104/106/107
      RE 204/206/207 
      RE 306/307
2 x E 106 T, E 206 T

Подставки для пробирок из нержавеющей стали до 100 ºС
 Подставки для пробирок типа Eppendorf с силиконовыми вставками для 
предупреждения смещения
Размеры ШхГ (мм): 110х100
Stainless steel racks up to 100 °C
 Racks for Eppendorf test tubes with anti-fl oat silicone inserts
Dimensions WxD (mm): 110x100

 UE 028

 Штативы для пробирок из нержавеющей стали до 100 ºС
Штативы с полимерными ручками. Размеры ШхГ (мм): 136х104
Stainless steel racks up to 100 °C
 Racks with polymer handles. Dimensions WxD (mm): 136x104

 UE 035

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Кол-во 
пробирок
 Qty. tubes

 Ø мм Глубина 
погружения/мм
 Immersion/mm

назначение
   suitable for 

 UE 029  RN 13 91  10...13 80  1 x E 111, E 211
      AL 12, E 20
2 x E 25, E 119 
      E 219, E 125 
      E 225, AL 18
      AL 25
1 x A 24/RA 24

  UE 030  RN 18/1 45  14...18 80

 UE 031  RN 18/2 45  14...18 110

 UE 032  RN 30 15  24...30 110  UE 030

Размеры ШхГ (мм): 300х145
Dimensions BxD (mm): 300x145

Ш
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№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Кол-во пробирок
 Qty. tubes   Ø мм назначение

suitable for

 UE 038
Штатив для пробирок 
из нержавеющей стали
Stainless steel test 
tube racks

12 20

1 x  AL 5, 2 x A 12 
6 x A 24, 1 x RA 12 
6 x RA 24
1 x AL 5, 3 x AL 12 
6 x AL 18, 6 x AL 25

Штатив для пробирок из нержавеющей стали до 150 ºС
Размеры  ШхГхВ (мм): 180х60х80
Stainless steel test tube racks up to 150 °C
Dimensions WxDxH (mm): 180x60x80

 UE 038
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№ заказа
Cat.-No.

Наименование 
Designation 

Кол-во 
пробирок
 Qty. tubes

 Ø мм Глубина 
погружения/мм
 Immersion/mm

назначение
   suitable for 

 UG 105  RQ 13 36  10...13 80 1 x AL 12 
2 x RE 1050/1225
      RE 110, RE 112
      RE 210, RE 212
      RE 310, RE 312
1 x A 12/RA 12 
3 x A 24/RA 24

 UG 106  RQ 18/1 21  14...18 80

 UG 107  RQ 18/2 21  14...18 110

 UG 108  RQ 30 10  24...30 110  UG 106

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

 Кол-во 
объектов
 Qty. objects

 Ø мм Регулировка по 
высоте
  height adjustable 

назначение
   suitable for 

 UG 092
Калибровочная 
вставка
 Calibration rack

  180  6,5  -  UB 20 F
 UB 20 J

 UG 093
Вращающийся 
штатив
 Rotorack

 20  10  ✓
 UB 20 F
 UB 20 J

 UG 099
Вращающийся 
штатив
 Rotorack

 20  10  ✓  UB 30 J

 UG 100
Вращающийся 
штатив
 Rotorack

 20  10  ✓  UB 40 J

 UG 110
Вращающийся 
штатив
 Rotorack

 18  11  ✓
 RE 212 J
 RE 312 J

 UG 111
Вращающийся 
штатив
 Rotorack

 20  10  ✓
RE 212 J
 RE 312 J

 UG 112
Вращающийся 
штатив
 Rotorack

 15  12  ✓
 PJ 12 (C)
 PJL 12 (C)

  Штативы для калибровочных термостатов
Для установки термометров или температурных датчиков с целью калибровки. 
Все штативы вращающиеся, изготовлены из нержавеющей стали.
Racks for calibration thermostats
 Accommodates thermometers or temperature probes for calibration purposes, all 
racks made of stainless steel, rotating and height adjustable.

 UG 092

 UG 099

Размеры  ШхГ (мм): 190х95
Dimensions BxD (mm): 190x95

12



№ заказа
Cat.-No.

Наименование
 Designation 

Рабочая площадь/мм
 Usuable area/mm

Назначение
suitable for

 LCZ 0645
 Платформенная 
подставка1

 Rising platform1
 115 x 70  

 1 x  E 4, E 103, E 203 
2 x A 12
6 x A 24

 LCZ 0648
Платформенная 
подставка1

 Rising platform1
 110 x 260  1 x E 106 T, E 206 T, ET 6

2 x A 24

 LCZ 0646
Платформенная 
подставка1

 Rising platform1
 120 x 120  1 x RE X06, RE X07

 LCZ 0647
 Платформенная 
подставка1

 Rising platform1
 170 x 180  1 x RE X12

 LCZ 0680
Платформенная 
подставка1

 Rising platform1
 170 x 180  1 x RE X10

 LCZ 0635
Платформенная 
подставка1

 Rising platform1
140 x 270

 1 x E 10, E 15, ET 12
      E 112 T, E 212 T
      E 312,  E 111
      E 211, ET 12, ET 20 
 2 x A 24  
      E 20, E 25
      E 120 T,  E 220 T, ET 20
      E 119, E 219
      E 125, E 225
      E 320, E 326

 LCZ 0689
 Платформенная 
подставка2

 Rising platform2
140 x 270 1 x AL 12, RA 12 

2 x AL 18, AL 25, A 24
1 Крепятся с одной стороны ванны. Не используются с крышкой или двускатной крышкой.
  To be fi xed on one side of the bath. Not for use with bath cover or gable cover.
2 Используются для установки в ванне. Используются с крышкой или двускатной крышкой.
  For positioning inside the bath. For use with bath cover or gable cover.



У Вас есть вопросы об этом продукте? E-mail: info@lauda.ru
Do you have questions about this product? E-mail: info@lauda.ru

 Платформенные подставки
Платформенные подставки из нержавеющей стали регулируются по высоте на 8 положений
Platforms
 Platforms made from stainless steel, height adjustable in eight steps

 LCZ 0635

LCZ 0689
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Вы можете бесплатно заказать 
проспект Большая LAUDA: 
термостаты, циркуляционные 
охладители, водяные бани. Эту и 
другую информацию о продуктах Вы 
сможете найти на : www.lauda.ru

Order the detailed LAUDA overall 
brochure Thermostats, Circulation 
chillers, Water baths free of charge. 
This and additional information can 
also be found at www.lauda.de
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№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Размеры ШxДxВ (мм)
Dimensions WxDxH (mm)

назначение
suitable for

 LCZ 0658 Подвесная корзина
Basket 130x140x195 RP 845 C, RP 855 C

RP 870 C, RP 890 C

 LUZ   008 Подвесная корзина
Basket 323x130x240 RP 3050 C(W) 

RP 3090 C(W)

 LUZ   009 Подвесная корзина
Basket 323x280x240 RP 4050 C(W)

RP 4090 C(W)

LCZ 0694 Подвесная корзина
Basket 260x140x195 RP 1290, RP 1290 C

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
 Designation 

Рабочая площадь/мм
 Usable area/mm

назначение
suitable for

 LCZ 016
Регулируемая 
подставка
 Rising platform

145 x 270
1 x ET 12 
      E 112T, E 212 T
2 x E X20, ET 20

 LCZ 0668
Регулируемая 
подставка
 Rising platform

Состоит из 3 х LCZ 012
consisting of 3 x LCZ 012

 1 x E 140, E 240
      E 340

 LCZ 0655
Регулируемая 
подставка
 Rising platform

145 x 270  2 x  RE X20

 LCZ 0664
Регулируемая 
подставка
 Rising platform

145 x 270  1 x RP 1840 (C)
 2 x RP 3530 (C)

 LCZ 0665
Регулируемая 
подставка
 Rising platform

145 x 270  1 x RP 1845 (C)

 LCZ 012
Регулируемая 
подставка
 Rising platform

165 x 290  1 x  P 18 (C)
 2 x  P 26 (C), RE 2025

 LCZ 0688
Регулируемая 
подставка
 Rising platform

290 x 740 P 50

 LCZ 0714
Регулируемая 
подставка
 Rising platform

210 x 210 P 40

  Регулируемые платформенные подставки
Подставки из нержавеющей стали, с бесступенчатой регулировкой по высоте, 
крепятся на двух сторонах ванны
Adjustable platforms
  Adjustable platforms made from stainless steel, height adjustment, continuously 
variable, fi xed on two sides of the bath 

Аксессуары для испытания на ударную вязкость
Для установки образцов  в охлаждающие термостаты LAUDA для проведения 
испытания на ударную вязкость в соответсвии со стандартами  DIN.
Accessories for notch bending test
For notch bending test samples when testing to DIN specifi cation in LAUDA 
cooling thermostats

LUZ 008

LCZ 012
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№ заказа
Cat.-No.

Наименование
 Designation 

Описание
 Description

назначение
suitable for

 UP 052
Крышка для 
ванны
 Bath cover

На 6 контейнеров
 for 6 metal beakers RUL 80

 UP 053
Крышка для 
ванны
 Bath cover

На 9 контейнеров
 for 9 metal beakers

RUK 50, 90
 RUK-P, RUK-S

UP 065
Крышка для 
ванны
 Bath cover

На 16 контейнеров
 for 16 metal beakers

RP 4050 C(W) 
RP 4090 C(W)

LCZ 0722
Крышка для 
ванны
 Bath cover

На 10 контейнеров
 for 10 metal beakers

RP 3050 C(W)
RP 3090 C(W)

LCZ 0725
Крышка для 
ванны
 Bath cover

На 8 контейнеров
 for 8 metal beakers

RP 1840 (C) 
RP 1845 (C)

LCZ 0692
Крышка для 
ванны
 Bath cover

На 2 контейнера
 for 2 metal beakers

RP 845 (C)
RP 855 (C)
RP 870 (C)

LCZ 0693
Крышка для 
ванны
 Bath cover

 На 2 контейнера
 for 2 metal beakers RP 890

 EGG 009
Стеклянный сосуд
 Glass vessel № заказа EU 034

  Cat.-No. EU 034

 EU 034
Металлический 
контейнер
 Metal beaker

Для стеклянного сосуда EGG 009
 for glass vessel EGG 009

  № заказа 
Cat.-No. UP 052, UP 
053, UP 065, LCZ 
0722, LCZ 0725, 
LCZ 0692, LCZ 0693

У Вас есть вопросы об этом продукте? E-mail: info@lauda.ru
Do you have questions about this product? E-mail: info@lauda.ru

 Аксессуары для определения температуры затвердевания
Для установки металлических контейнеров EU 034 для определения 
температуры затвердевания (Pour Point) в соответствии  с DIN 51597/ISO 3016
 Accessories for pour point determination
 Accommodates metal beakers EU 034 for pour point determination acc. to 
DIN 51597/ISO 3016

UP 065

 EU 034

 EGG 009
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Силиконовые шланги · Silicone tube

 LZS 012  14  19   -40...100

 LZS 001  8  9   -60...100

 LZS 007  11  9   -60...100

 LZS 011  14  9   -60...100

 LZS 002  8  19   -90...100

 LZS 009  11  19   -90...100



 

№ заказа
Cat.-No.  d i (мм) Изоляция (мм)  

 Insulation (mm)
Диапазон температур ºС  
 Temp.-Range °C

Шланги EPDM · EPDM tube

 LZS 019  9  9   -35...90

 LZS 020*  9  19  -35...90
 LZS 021  12  9   -35...90
 LZS 022*  12  19  -35...90

 LZS 023  14  9   -40...120

LZS 022

LZS 017

Полимерные шланги* с изоляцией
Полимерные шланги для подсоединения к штуцерам термостатов
Polymere tubings* insulated
Polymere tubings to be connected to pump nozzles

Шланги 
Tubing 

Витоновые шланги · Viton tube

 LZS 017  8,5  9  -20...150
* Для установки при высокой влажности воздуха
 For installation at higher air humidity conditions
    d i)= внутренний диаметр; d i = internal diameter 



№ заказа
Cat.-No.  d i (мм) Диапазон температур ºС  

 Temp.-Range °C
Шланги EPDM* · EPDM tube*

 RKJ 111  9   10...90

 RKJ 112  12   10...90



RKJ 111

RKJ 041

Силиконовые шланги · Silicone tube

 RKJ 041  4   10...100

 RKJ 016  8   10...100

 RKJ 059  11   10...100

 RKJ 070  14   10...100



Полимерные шланги* 
Polymer tubing*

Витоновые шланги · Viton tube

 RKJ 022  8,5   10...200

 RKJ 091  11   10...200
* Шланги EPDM не подходят для работы с Ultra 350 и минеральными маслами, 
   силиконовые шланги не подходят для силиконового масла
  EPDM tube not for Ultra 350 and mineral oils, silicone tube not for use with silicone oil
    d i)= внутренний диаметр; d i = internal diameter


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У Вас есть вопросы об этом продукте? E-mail: info@lauda.ru
Do you have questions about this product? E-mail: info@lauda.ru

№ заказа 
Cat.-No.

Наименование
 Designation  di (мм)  de (мм)  Диапазон температур ºС

 Temp.-Range °C
Диапазон давления
Pressure Range

 RKJ 103
 Шланг EPDM с 
текстильной вставкой
 EPDM tube, 
with textile inlay

13 20  -40...120 макс. 9 бар 
max. 9 bar

 RKJ 104
Шланг EPDM 
армированный волокнами
EPDM tube, 
fi ber-reinforced

19 26  -40...120 макс. 9 бар 
max. 9 bar

 RKJ 105
 Шланг EPDM 
армированный волокнами
 EPDM tube, 
with textile inlay

25 32  -40...120 макс. 3 бара 
max. 3 bar

d i)= внутренний диаметр; d i = internal diameter
de = внешний диаметр; de = external diameter 

RKJ 103

Армированные полимерные шланги
 Специальные армированные шланги EPDM для высокого давления. Не подходит для Ultra 350 и минеральных масел.
 Reinforced EPDM tubings
Special tubings for high pressure. Not suitable for Ultra 350 and mineral oils.

Ш
ла

нг
и 

· T
ub

in
g 

№ заказа
Cat.-No.

Толщина стенок/мм 
   Wall thickness/mm  di (мм)

Макс.
температура °C
  max. temp °C

Подходит для шлангов с макс. внешним деаметром  от (мм) 
Suitable for tubings wth max. external diameter of (mm)

 RKJ 023 19 13 105  12

 RKJ 058 19 19 105  18

 RKJ 009 10 23 105  22

 RKJ 017 11 36 105  35

 RKJ 008 9 13 125  12

 RKJ 024 9 16 125  15

 RKJ 030 9 19 125  18

 RKJ 064 19 16 125  15

 RKJ 013 10,5 29 125  27

 RKJ 097 19 54 150  52

d i)= внутренний диаметр; d i = internal diameter
de = внешний диаметр; de = external diameter 

RKJ 024

Изоляционные шланги для дополнительной изоляции, длина 1 м
Insulation tubing for increased insulation, length 1 m
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№ заказа
Cat.-No.

Описание
Description

 EZS 012 Хомут для крепления шлангов с внешним Ø 8-16 мм
Tube clip for 8-16 mm external Ø

 EZS 013 Хомут для крепления шлангов с внешним Ø 12-22 мм, 1/2”
Tube clip 12-22 mm, 1/2“ external Ø

 EZS 032 Хомут для крепления шлангов с внешним Ø 16-25 мм, 1/2”
Tube clip 16-25 mm,1/2“ external Ø

 EZS 015 Хомут для крепления шлангов с внешним Ø 20-32 мм
Tube clip for 20-32 mm external Ø

 EZS 016 Хомут для крепления шлангов с внешним Ø 25-40 мм
Tube clip for 25-40 mm external Ø

 EZS 012

Хомуты из нержавеющей стали 
Для надёжности шлангов
Tube clips, stainless steel
To secure tubings

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
 Designation  di (мм)  de (мм) Диапазон температур ºС

 Temp.-Range °C
Диапазон давления
Pressure Range

 RKJ 031

Шланг EPDM, 
армированный 
волокнами
EPDM tube,
fi ber-reinforced

13 19  -40...100 max. 20 bar

 RKJ 032

Шланг EPDM, 
армированный 
волокнами
 EPDM tube, 
fi ber-reinforced

19 27  -40...100 max. 20 bar

 RKJ 033

Шланг EPDM, 
армированный 
волокнами
 EPDM tube,
fi ber-reinforced

25 34  -40...100 max. 20 bar

 di  = внутренний диаметр; de = внешний диаметр · di  = internal diameter ; de = external diameter

Шланги EPDM для  охлаждающей воды
Не подходят для Ultra 350 и минеральных масел
Cooling water tubes, EPDM
Not suitable for Ultra 350 and mineral oil

RKJ 031
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№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Длина/см     
 Length/cm

d i (мм)
d i (mm)

 de (мм)
de (mm)

Диапазон температур ºС 
 Temp.-Range °C 

 LZM 040  MC 50  50 10 18  10...400

 LZM 041  MC 100  100 10 18 10...400

 LZM 042  MC 150  150 10 18  10...400

 LZM 043  MC 200  200 10 18  10...400

 LZM 044 Шланг короткого 
соединения  20 10 18  10...400

 di  = внутренний диаметр; de = внешний диаметр · di  = internal diameter ; de = external diameter

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Длина/см     
 Length/cm

d i (мм)
d i (mm)

 de (мм)
de (mm)

Диапазон температур ºС 
 Temp.-Range °C 

 LZM 046  MC 50 S  50 10 34  -60...350

 LZM 047  MC 100 S  100 10 34  -60...350

 LZM 048  MC 150 S  150 10 34  -60...350

 LZM 049  MC 200 S  200 10 34  -60...350

 di  = внутренний диаметр; de = внешний диаметр · di  = internal diameter ; de = external diameter

   Металлические шланги с простой теплоизоляцией для защиты от контакта с 
высокими температурами
Для соединения с резьбой М16 х 1
Metal hoses with simple thermal insulation for protection against contact at high 
temperatures
For connections with thread M16 x 1 LZM 040

LZM 048

Металлические шланги с многослойной тепло- и холодоизоляцией 
Для соединения с резьбой М16 х 1
Metal hoses with  multi-layer thermal and cold insulation
For connections with thread M16 x 1
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Металлический шланг с многослойной изоляцией
Metal hose with multi-layer insulation

19

У Вас есть вопросы об этом продукте? E-mail: info@lauda.ru
Do you have questions about this product? E-mail: info@lauda.ru



№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Длина/см     
 Length/cm

Резьба
 Thread

d i (мм)
d i (mm)

 de (мм)
de (mm)

Диапазон температур ºС 
 Temp.-Range °C 

 LZM 075  MTK 100 100  G 3/4“ 20 47  -50...150

 LZM 076  MTK 200 200  G 3/4“ 20 47  -50...150

 LZM 078  MTK 101 100  G 1“-G 1 1/4“ 25 50  -50...150

 LZM 079  MTK 201 200  G 1“-G 1 1/4“ 25 50  -50...150

 di  = внутренний диаметр; de = внешний диаметр · di  = internal diameter ; de = external diameter

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Длина/см     
 Length/cm

d i (мм)
d i (mm)

 de (мм)
de (mm)

Диапазон температур ºС 
 Temp.-Range °C 

 LZM 052  MK 50 50 10 44  -90...150

 LZM 053  MK 100 100 10 44 -90...150

 LZM 054  MK 150 150 10 44 -90...150

 LZM 055  MK 200 200 10 44 -90...150

 LZM 045
Шланг короткого 
соединения
 Pump link

18 10 44 -90...150

 di  = внутренний диаметр; de = внешний диаметр · di  = internal diameter ; de = external diameter

Для соединения с резьбой G3/4” и G 1 1/4”
For connections with thread G 3/4“ and G 1 1/4“

Металлические шланги с холодоизоляцией 
Для соединения с резьбой М16 х 1
Metal hoses with cold insulation
For connections with thread M16 x 1

 LZM 081

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Длина/см     
 Length/cm

Резьба
 Thread

d i (мм)
d i (mm)

 de (мм)
de (mm)

Диапазон температур ºС 
 Temp.-Range °C 

 LZM 084  MX2C 100S 100  M38 x 1,5 25 80  -50...300

 LZM 085  MX2C 200S 200  M38 x 1,5 25 80  -50...300

 LZM 086  MX2C 300S 300  M38 x 1,5 25 80  -50...300

 di  = внутренний диаметр; de = внешний диаметр · di  = internal diameter ; de = external diameter

Для соединения с резьбой М38 x 1,5
For connections with thread M38 x 1,5

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Длина/см     
 Length/cm

Резьба
 Thread

d i (мм)
d i (mm)

 de (мм)
de (mm)

Диапазон температур ºС 
 Temp.-Range °C 

 LZM 081  MXC 100S 100  M30 x 1,5 20 62  -50...300

 LZM 082  MXC 200S 200  M30 x 1,5 20 62  -50...300

 LZM 083  MXC 300S 300  M30 x 1,5 20 62  -50...300

 LZM 087  MXK 100 100  M30 x 1,5 20 78  -90...150

 LZM 088  MXK 200 200  M30 x 1,5 20 78  -90...150

 LZM 089  MXK 300 300  M30 x 1,5 20 78  -90...150

 di  = внутренний диаметр; de = внешний диаметр · di  = internal diameter ; de = external diameter

Для соединения с резьбой М30 x 1,5
For connections with thread M30 x 1,5
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№ заказа
Cat.-No.

Наименование
 Designation 

Описание
Description

Переходники HKA М14 х 1,5 · Adapters M14 x 1.5

 HKA 110 Штуцер, 1 накидная гайка
Connector, 1 screw cap

Внешний диаметр 12 мм
External diameter 12 mm

 HKO 009 Штуцер
Connectors

Внешний диаметр 10 мм
External diameter 10 mm

HKA 007 Штуцер
Connector with male thread

Внешний диаметр 10 мм
External diameter 10 mm

HKM 045 Накидная гайка
Screw cap M14 x 1,5

HKA 068 Переходник 
Adapter

M14 x 1,5 l на М 16 х 1 O
M14 x 1,5 l auf M16 x 1 O

HKN 046 Двойные переходники
Double connector 2 x M14 x 1,5

HKN 005
Штуцер с бортиком для накидной 
гайки
Connector with collar

Внешний диаметр 10 мм
External diameter 10 mm

HKN 020 Переходник для пайки
Solder connector

de = 12 мм, длина 28,5 мм
de = 12 mm, Length 28.5 mm

de = внешний диаметр, O = внешний ; I = внутренний;
de = external diameter, O = Outer; I = inner

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
 Designation 

назначение
suitable for

LCZ 0716
С полимерными штуцерами 13 мм и 
заглушками
With 13 mm plastic nipples and closing plugs

ECO

LCZ 0717
С резьбой М16х1 из нерж. стали, 
накидными гайками и штуцерами 13 мм
With M16 x 1 stainless steel connections, 
srew caps and 13 mm connector

ECO

LCZE 005 Со штуцерами из нержавеющей  стали
With 13 mm stainless steel connectors

Нагревающие термостаты Alpha
Alpha heating thermostats

LCZ 0638 Со штуцерами из нержавеющей стали
With 13 mm stainless steel connectors E 100, E 200, E 300

 LCZ 0716  LCZ 0717 

Набор для подсоединения к насосу
Zur Temperierung externer Anwendungen
Pump connection sets
For thermostating of external applications

Переходники

Переходники 
Adapters

HKA 110 HKO 009

HKM 045 HKA 068

HKN 046 HKN 005

HKN 020 HKA 007

21



№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Описание
Description

Переходники М16 х 1 · Adapters M16 x 1

HKO 061 Штуцер
Connector

Внешний диаметр 8 мм
External diameter 8 mm

HKO 025 Штуцер
Connector

Внешний диаметр 11 мм
External diameter 11 mm

HKO 026 Штуцер
Connector

Внешний диаметр 13 мм
External diameter 13 mm

HKA 066 Штуцер с внешней резьбой
Connector with male thread

Внешний диаметр 11,5 мм
External diameter 11,5 mm

HKA 052 Штуцер с внешней резьбой
Connector with male thread

Внешний диаметр 13 мм
External diameter 13 mm

HKA 073 Угловой штуцер 90º
Angle connector 90°

Внешний диаметр 13 мм
External diameter 13 mm

HKM 032 Накидная гайка
Screw cap M16 x 1

HKN 059 Переходник М16 х 1 на М14 х1,5 без накидной гайки 
M16 x 1 to M14 x 1.5 without screw cap

HKA 107 Переходник M16 x 1 на  NPT 1/4“ 
M16 x 1 to NPT 1/4“

HKA 058 Переходник M16 x 1 на  G 3/8“ 
M16 x 1 to G 3/8“

LWZ 037 Переходник M16 x 1 на  G 3/4“
M16 x 1 to G 3/4“

HKA 149 Переходник M16 x 1 на шаровую буксу RD = 22
M16 x 1 to ball lining RD = 22

HKA 063 Угловой переходник
Angle adapter 

M16 x 1 на M16 x 1 
M16 x 1 to M16 x 1

HKN 086 Двойной переходник
Double connector 2 x M16 x 1

HKN 107 Двойной переходник
Double connector

M16 x 1 на G 1/4“
M16 x 1 to G 1/4“

HKN 195 Двойной переходник
Double connector

M16 x 1 на G 3/8“
M16 x 1 to G 3/8“

HKN 140 Двойной переходник
Double connector

M16 x 1 на G 1/2“ 
M16 x 1 to G 1/2“

HKA 106 Двойной переходник
Double connector

M16 x 1 на NPT 1/4“ 
M16 x 1 to NPT 1/4“

HKN 062 Переходник для пайки
Solder connector

de = 12 мм, длина 14 мм
de = 12 mm, Length 14 mm

HKN 088 Переходник для пайки
Solder connector

de =1 0 мм, длина 14 мм
de = 10 mm, Length 14 mm

HKN 089 Переходник для пайки
Solder connector

di = 12 мм, длина 15 мм
di = 12 mm, Length 15 mm

HKN 066 Переходник для пайки
Solder connector

di = 12 мм, длина 28.5 мм
di = 12 mm, Length 28.5 mm

HKN 064 Штуцер с бортиком для накидной гайки
Connector with collar

Внешний диаметр 13,5 мм
External diameter 13.5 mm

HKN 065 Заглушка (нержавеющая сталь)
Stopper (stainless steel)

Без накидной гайки
without screw cap

HKA 077 Y-образный разветвитель с накидной гайкой
Y-manifold with screw cap

M16 x 1 на 2 x M16 x 1
M16 x 1 to 2 x M16 x 1

di  = внутренний диаметр; de = внешний диаметр 
di  = internal diameter; de = external diameter

HKO 061 HKO 025 HKO 026

HKA 066 HKA 052 HKA 073

HKM 032 HKN 059 HKA 107

HKA 058 LWZ 037 HKA 149

HKA 063 HKN 086 HKN 107

HKN 195 HKN 140

HKN 089 HKN 062 HKN 088

HKN 065HKN 066

HKA 106

HKN 064

HKA 077
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№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Описание
Description

Переходники М30 х 1,5 · Adapters M30 x 1.5

HKA 161 Штуцер
Connector

1/2“ штуцер с шариковой втулкой
1/2“ connector

HKA 162 Штуцер
Connector

3/4“ штуцер с шариковой втулкой
3/4“ connector

EOV 196 Накидная гайка
Screw cap M30 x 1,5

HKA 152 Переходник 
Adapter

M30 x 1,5 O на M16 x 1 I
M30 x 1.5 O to M16 x 1 I

HKA 170 Переходник 
Adapter

M30 x 1,5 I на G 3/4“ О
M30 x 1.5 I to G 3/4“ O

HKA 172 Переходник
Adapter

M30 x 1,5 I на NPT 3/4“ О
M30 x 1.5 I to NPT 3/4“ O

HKA 156 Фланцевый переходник
Flange adapter

M30 x 1,5 O на DIN 2633/DN25
M30 x 1.5 O to DIN 2633/DN25

HKA 153
Угловой переходник с накидной 
гайкой
Angle adapter with screw cap

M30 x 1,5 I на M30 x 1,5 О
M30 x 1.5 I to M30 x 1.5 O

EOV 208 Двойной переходник
Double connector 2 x M30 x 1,5 O

UD 660 Адаптер
Reduction

M30 x 1,5 I на M16 x 1 О
M30 x 1.5 I to M16 x 1 O

HKN 232 Приварной штуцер
Welding stud

M30 x 1,5 O
M30 x 1,5 O

EOV 194 Двойной переходник
Double connector

M30 x 1,5 O на G 3/4“ О
M30 x 1.5 O to G 3/4“ O

EOV 206 Двойной переходник
Double connector

M30 x 1,5 O на G 1“ О
M30 x 1.5 O to G 1“ O

EOV 207 Двойной переходник
Double connector

M30 x 1,5 O на NPT 3/4“ О
M30 x 1.5 O to NPT 3/4“ O

EOV 204 Шариковая втулка
Ball lining

В комбинации  с накидной гайкой 
EOV 196 для М30 х 1,5 ID для 
пайки 22,2 мм
In combination with screw cap EOV 
196 for M30 x 1.5 ID for soldering 
22.2 mm

HKN 248 Резьбовой штуцер
Adapter

M30 x 1,5 О
M30 x 1.5 O

O = внешний; I = внутренний; 
О = Outer; I = inner



HKA 161 HKA 162

EOV 208

HKA 152

HKA 170 HKA 172

HKA 156 HKA 153

EOV 196

UD 660

HKN 232 EOV 194

EOV 206 EOV 207

EOV 204 HKN 248
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№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Описание
Description

Переходник G 3/4“· Adapters G 3/4“

LWZ 016 Штуцер
Connector

3/4“ накидная гайка, 1/2“ штуцер
3/4“ screw cap, 1/2“ nipple

LWZ 040 Штуцер
Connector

3/4“ накидная гайка, 9 mm штуцер
3/4“ screw cap, 9 mm nipple

HKN 244 Двойной штуцер
Double connector

G 3/4“ на G 3/4“
G 3/4“ to G 3/4“

O = внешняя резьба; I = внутренняя резьба;
О = Outer; I = inner

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Описание
Description

Переходники М38  х 1,5 · Adapters M38 x 1.5

HKA 168 Штуцер
Connector

1“ Штуцер с шариковой втулкой
1“ connector

EOV 197 Накидная гайка
Screw cap M38 x 1,5

HKA 164 Адаптер
Reduction

M38 x 1,5 O на M30 x 1,5 I
M38 x 1.5 O to M30 x 1.5 I

UD 663 Адаптер
Reduction

M38 x 1,5 I на M30 x 1,5 O
M38 x 1.5 I to M30 x 1.5 O

EOV 225 Двойной переходник 
Double connector

M38 x 1,5 O
M38 x 1.5 O

HKN 241 Приварной штуцер
Welding stud

M38 x 1,5 O - 33,7 мм ID
M38 x 1.5 O - 33.7 mm ID

EOV 195 Двойной переходник
Double connector

M38 x 1,5 на G 1“ O
M38 x 1.5 to G 1“ O

EOV 223 Двойной переходник
Double connector

M38 x 1,5 на G 1 1/4“ O
M38 x 1.5 to G 1 1/4“ O

EOV 224 Двойной переходник
Double connector

M38 x 1,5 на NPT 1“ O
M38 x 1.5 to NPT 1“ O

HKA 163 Фланцевый переходник
Flange adapter

M38 x 1,5 O на DIN 2633/DN40
M38 x 1.5 O to DIN 2633/DN40

EOV 213 Шариковая втулка
Ball lining

В комплекте с накидной гайкой EOV 
197 для М38 х 1, 5 ID для пайки 28,2 мм
In combination with screw cap EOV 197 
for M 38 x 1.5 ID for soldering 28.2 mm

HKA 165 Угловой переходник
Angle connector

M38 x 1,5 I на M38 x 1,5 O
M38 x 1.5 I to M38 x 1.5 O

HKN 249 Резьбовой штуцер
Adapter

M38 x 1,5 O
M38 x 1.5 O

О = внешняя резьба; I = внутренняя резьба;
О = Outer; I = inner

HKA 168

HKA 164

EOV 224

EOV 225

EOV 197

HKN 241

EOV 195 EOV 223

HKA 163

EOV 213 HKA 165

HKN 249

LWZ 016 LWZ 040

HKN 244

UD 663
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№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Назначение
suitable for

 EOA 006 Часть БРС внутренняя резьба G 3/4“ 
Fast coupling 3/4“ internal thread

Номер заказа EOA 007 
Cat. No. EOA 007

 EOA 007 Штекер БРС  для шланга 1/2“
Connector for 1/2“ tube

Номер заказа EOA 006 
Cat. No. EOA 006

 EOA 027 Часть БРС внутренняя резьба G 1“ 
Fast coupling 1“ internal thread

Номер заказа EOA 026 
Cat. No. EOA 026

 EOA 026 Штекер БРС для шланга 3/4“ 
Connector for 3/4“ tube 

Номер заказа EOA 027 
Cat. No. EOA 027

 EOA 001 Штуцер 1/2“ с накидной гайкой 3/4“ 
Connector 1/2“ with screw cap 3/4“

EOA 053 Штуцер 3/4“ с накидной гайкой 1“
Connector 3/4“ with screw cap 1“

У Вас есть вопросы об этом продукте? E-mail: info@lauda.ru
Do you have questions about this product? E-mail: info@lauda.ru

№ заказа
Cat.-No.

Описание
Designation 

Соединение 
 Connection

Внешняя резьба
 Male thread

Диапазон температур ºС
Temp. range °C

назначение
suitable for   

LWZ 084
Разветвитель, 
четырехвыходной
 Four-port manifold

 G 3/4“  4 x 3/4“ -30...150 Integral T 1200 -T 4600

LWZ 075
Разветвитель, 
четырехвыходной
 Four-port manifold

 G 3/4“  4 x 1/2“ -30...150 Integral T 1200 -T 4600

LWZ 085
Разветвитель, 
четырехвыходной
 Four-port manifold

 G 3/4“  4 x 10 mm -30...150 Integral T 1200 -T 4600

LWZ 082
Разветвитель, 
четырехвыходной
 Four-port manifold

 G 1 1/4“  4 x 3/4“ -30...150 Integral T 7000 -T 10000



№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Описание
Description

EOA 032 Трубный соединитель из полипропилена
Polypropylene tubing connector

8-10 на 4-7 мм, макс. 100 ºС
8-11 to 4-7 mm, 100 °C max.

HKO 002 Трубный соединитель из латуни
Brass tubing connector

14 мм на 14 мм
14 mm to 14 mm

EOA 036 Трубный соединитель из нержавеющей стали 
Stainless steel tubing connection 1“ x 1 1/4“

  Разветвители
Для подключения  нескольких потребителей (подходит для воды/гликоля и силиконовых масел)
Manifold connectors
 For joining multiple external systems (suitable for water/glycol and silicone oil)

LWZ 075

Трубные соединители · Tubing connectors

EOA 032

Быстроразъёмные (БРС) соединения для подключения холодной воды
Fast couplings for cooling water connection

EOA 006 EOA 007

EOA 027 EOA 026

EOA 001 EOA 053
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№ заказа
Cat.-No.

Описание
Designation 

Соединение 
 Connection

Внешняя резьба
 Male thread

Диапазон температур ºС
 Temp. range °C

назначение
suitable for   

 LWZ 009
Разветвитель, 
четырехвыходной
 Four-port manifold

 M16 x 1  4 x 1/2“  -10...100
WK 500, WK 502 
WKL 600
WKL 603, WKL 900
WKL 903, WKL 1000

 LWZ 038
Разветвитель, 
четырехвыходной
 Four-port manifold

 M16 x 1  4 x 10 mm  -10...100
WK 500, WK 502, 
WKL 600
WKL 603, WKL 900, 
WKL 903, WKL 1000

 LWZ 010
Разветвитель, 
четырехвыходной
 Four-port manifold

 G 3/4“  4 x 3/4“  -10...100
WK 1200…WK 10000 W
WKL 1200…WKL 4600 W
T 1200…T 4600 W

 LWZ 022
Разветвитель, 
четырехвыходной
 Four-port manifold

 G 3/4“  4 x 1/2“  -10...100
WK 1200…WK 10000 W
WKL 1200…WKL 4600 W
T 1200…T 4600 W

 LWZ 039
Разветвитель, 
четырехвыходной
 Four-port manifold

 G 3/4“  4 x 10 mm  -10...100
WK 1200…WK 10000 W
WKL 1200…WKL 4600 W
T 1200…T 4600 W

 LWZ 024
Разветвитель, 
четырехвыходной
 Four-port manifold

 G 1 1/4“  4 x 3/4“  -10...100 WKL 7000…WKL 10000 W
T 7000...T 10000 W



№ заказа
Cat.-No.

Описание
Designation 

Соединение  
Connection

Внешняя резьба
 Male thread

Диапазон температур ºС
 Temp. range °C

назначение
suitable for   

 LWZ 046  Байпас 
Bypass  M30 x 1,5  M30 x 1,5  -40…350 XT 150...950 W

LWZ 071  Байпас 
Bypass M38 x 1,5 M38 x 1,5  -40…350 XT 1850, XT 1850 WS

 LWZ 089  Байпас 
Bypass  M30 x 1,5  M30 x 1,5  -90…220 XT 280, XT 490 W

XT 1590 W



 LWZ 046

Байпас Integral XT
Рекомендуется при высоком гидравлическом сопротивлении во внешнем контуре, возвращает 
часть потока теплоносителя к XT
  Bypass Integral XT
  Recommended use for connecting consumers with high hydraulic resistance, redirects a confi gurable 
partial fl ow back to Integral XT

Разветвители
Для подключения  нескольких потребителей к циркуляционным охладителям LAUDA WK(L), 
Integral T и Integral XT (только для воды/гликоля) 
Manifold connectors
 Manifold connectors for joining multiple consumers to a LAUDA circulation chiller WK(L), Integral T and 
Integral XT (only for water/glycol) LWZ 009
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№ заказа
Cat.-No.

Описание
Designation 

Резьба
Thread

EZV 132 Заглушка, PE-HD жёлтый
Stopper, PE-HD yellow M30 x 1,5 O

EZV 101 Заглушка, PE-LD натуральный
Screw cap, PE-LD natural M30 x 1,5 I

EZV 131 Защитная гильза, PE-LD натуральный
Protective sleeve, PE-LD natural G3/4“

EZV 133 Заглушка, PE-HD жёлтый
Stopper, PE-HD yellow M38 x 1,5 O

EZV 129 Заглушка, PE-LD жёлтый
Screw cap, PE-LD yellow M38 x 1,5 O

О = внешняя резьба; I = внутренняя резьба; 
O = Outer, I = inner

У Вас есть вопросы об этом продукте? E-mail: info@lauda.ru
Do you have questions about this product? E-mail: info@lauda.ru

№ заказа
Cat.-No.

Описание
Designation 

Соединение  
Connection

Диапазон температур ºС
Temp. range °C

LWZ 047 Шаровый кран
Ball valve

M16 x 1 I на M16 x 1 O
M16 x 1 I to M16 x 1 O -30...180

LWZ 073 Шаровый кран
Ball valve

M30 x 1,5 I на M30 x 1,5 O
M30 x 1.5 I to M30 x 1.5 O -30...180

LWZ 074 Шаровый кран
Ball valve

M38 x 1,5 I на M38 x 1,5 O
M38 x 1.5 I to M38 x 1.5 O -30...180

 LWZ 073

Шаровые краны · Ball valve

EZV 133

Заглушки · Screw caps
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Вы можете бесплатно 
заказать проспект 
«Жидкости для 
термостатов». Эту и 
другую информацию о 
продуктах Вы сможете 
найти на: 
www.lauda.ru

Order the detailed LAUDA 
brochure heat transfer 
liquids free of charge. This 
and additional product infor-
mation can also be found 
at www.lauda.de 
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№ заказа
Cat.-No.

Дипазон температур ºС
Temperature range °C

Макс. давление
Pressure max.

Макс. поток при нагнетании
Pump fl ow max.

LWZ 080* -100...150 0,9 bar 90 л/мин

LWZ 086* -40...150 3,2 bar 40 л/мин
O = внешняя резьба; O = outer thread
* Установка на заводе - ex works only

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

назначение
suitable for

LWZ 077-1 Насос для повышения давления
High-pressure pump

XT 150 до XT 950 W (230 В; 50 Гц)
XT 150 to XT 950 W (230 V; 50 Hz)

Дополнительные насосы для  Proline Kryomate
Для повышения объёмного потока и увеличения давления при внешнем применении,
Соединение М30 х 1,5 О
Booster pumps for Proline Kryomats
For higher fl ow rates and pressure for external systems, 
connections M30 x 1.5 O

Насос для повышения давления 
Результирующее макс.давление насоса 5,8 бар
High-pressure pump
Resulting max. pump pressure 5,8 bar

LWZ 077-1

LWZ 080

Дополнительные насосы
Additional pumps
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№ заказа 
Cat.-No.

Наименование
 Designation 

назначение
suitable for

 LRZ 912 Аналоговый модуль
 Analog module ECO, Integral XT, Proline

 LRZ 913 Интерфейс RS 232/485  
 RS 232/485 interface ECO, Integral XT, Proline

 LRZ 914 Контактный модуль с 1 входом и выходом NAMUR
Contact module with 1 input and 1 output (NAMUR) ECO, Integral XT, Proline

 LRZ 915 Контактный модуль с 3-мя входами и выходами 
Contact module with 3 inputs and 3 outputs ECO, Integral XT, Proline

 LRZ 917 Модуль Profi bus
 Profi bus module ECO, Integral XT, Proline

 LRZ 918 Модуль Pt100/LiBus
Pt100/LiBus module ECO

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
 Designation 

LRT 914 Съёмная консоль Command 
Command remote control Proline Master, ECO*

LCZ 0659 Настенный держатель
Wall holder Command, Command Ex i

 * возможно только в комбинации с Pt100/LiBus-Modul (LRZ 918)
  Only possible in combination with Pt100/LiBus module (LRZ 918)



№ заказа
Cat.-No.

Наименование
 Designation 

LWZ 028 Дистанционное управление FBT, 1/3 19”; 4 ножки
Remote control FBT, 1/3 19”; 4 elevation marks

LWZ 027 Корпус стола для дистанционного управления FBT
Housing for FBT

EKS 057 Кабель для дистанционного управления FBT, длина 5 м
Cable for remote control FBT, length 5 m

UK 258 Кабель для дистанционного управления FBT, длина по запросу , макс. 50 м
Cable for remote control FBT, length on demand, max.50 m

 LRZ 912



Интерфейсные модули
Встраиваемые дополнительные модули позволяют легко дооснастить 
термостаты для работы с перефирийными устройствами.
Interfaces
Insertable modules enable easy upgrades for thermostats with interfaces for different 
peripheral devices

Интерфейсные модули, дистанционное управление
Interfaces modules, remote controls



Дистанционное управление для Integral T · Remote control Integral T

LRT 914

LWZ 028 встроенное в LWZ 027
LWZ 028 mounted in LWZ 027

Консоль Command
Подключение через модуль LiBus
Command remote control
Connection via LiBus

 LRZ 913

 LRZ 914  LRZ 915

 LRZ 917  LRZ 918
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Обслуживание и измерения во взрывоопасной зоне
Operation and measurement in Ex-zones

Обслуживание во взрывоопасной зоне 
Есть вариант консоли Command во взрывозащищённом исполнении. 
Управляющая часть в искробезопасном исполнении  допущена для 
работы в соответствии классам взрывобезопасности  II 2G ia IIC T4 
Gb.  В дополнение к консоли Command  поставляется  барьерный 
короб, который подключается между прибором и управляющей 
консолью и служит для безопасности электрического соединения. 
Operation in Ex-zones
The Command remote control is available as an explosion-proof ver-
sion. The intrinsically safe design of the control panel is authorised for 
explosion protection II 2G Ex ia IIC T4 Gb. In addition to the actual 
remote control, barrier boxes are also supplied, which are connected 
between the device and the control panel in order to ensure that the 
electrical currents are limited. 

Измерения во взрывоопасной зоне.
Чтобы реализовать измерение температуры во взрывоопасной зоне  
используются различные барьерные короба с соответствующими 
соединениями.Они допущены для работы  в соответствии классам 
взрывобезопасности  II (1) G [Ex ia] IIC. Через барьерные короба 
соединённые с термостатами подключается датчик, который может 
использоваться как внешний датчик температуры.
Measurement in Ex-zones
To provide measurement of temperatures in Ex-zones different barrier 
boxes with appropriate connections are available. These are authorised 
for explosion protection II (1)G [Ex ia] IIC. The barrier boxes connected 
to the thermostat are connected to a sensor, which can be used as 
external temperature probe.

Integral XT
Proline Kryomat
Proline
ECO

Can-Buchse

Analog-Modul

LEMO-Buchse

Non Ex-Zone Ex-Zone

Barrierebox
Command

Fernbedieneinheit
Command Ex i

Barrier Box
External Sensor

F

Sensor

IInte lgral XTXT
Proline Kryomat
Proline
ECO

Can-Buchseseseeeseee

Analog-Modululllllluullulll

LEMO-Buchseeeee

Barrierebox
Command

Integral XT
Proline Kryomat
Proline
ECO

LiBus

Analog
LEMO

Barrier Box
Command

Remote Control
Command Ex i

№ заказа
Cat.-No.

Описание
 Designation 

LRT 915 Консоль Command во взрывозащитном исполнении c кабелем 10 м и барьерным коробом
Command Ex i remote control including 10 m cable and barrier box

LRT 916 Консоль Command во взрывозащитном исполнении c кабелем 10 м и барьерным коробом
Command Ex i remote control including 25 m cable and barrier box

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
 Designation 

LRT 917 Барьерный короб для внешнего датчика с соединением 4-20 mA
Barrier box external sensor including 4-20 mA connection

LRT 918 Барьерный короб для внешнего датчика с соединением Pt 100
Barrier box external sensor including Pt100 connection

LRT 919 Барьерный короб для внешнего датчика с  2-мя соединениями  4-20 mA
Barrier box external sensor including 2 4-20 mA connections

LRT 920 Барьерный короб для внешнего датчика с соединением 4-20 mA и Pt 100
Barrier box external sensor including 4-20 mA connection and Pt100 connection

* Так как исполнение внешних датчиков зависит от конкретной задачи и установки, 
   заказчик сам обеспечивает  их наличие. 
  As designs of external sensors depend upon the application and setup, sensors must be 
  supplied by the operator.



Барьерные короба  для подключения внешних температурных датчиков*
Barrier boxes for connection of external temperature probes*



Консоль Command во взрывозащитном исполнении
Command Ex i remote control



У Вас есть вопросы об этом продукте? E-mail: info@lauda.ru
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№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Диапазон температур
 Temp. range

Время отклика/с
 Half-value period/s

    Ø мм 
Ø mm 

Длина/мм 
  Length/mm 

 ETP 009  Pt100-70  -200…300 °C 1 4  250

 ETP 011  Pt100-72   -200…500 °C 7 4  250

 ETP 050  Pt100-90  -100…300 °C 1,5 4  80

 ETP 012  Pt100-80  -200…300 °C 1 1,9  150

 ETP 059  Pt100-94*  -100…200 °C 1,5 4  250

 *  Прилагается силиконовый кабель (2 м) и штекер Lemo для использования со всеми 
    устройствами с гнёздами Lemo.
   Includes silicone cable (2 m long) and Lemo plug, for use on all units with Lemo socket.

Платиновые резестивные термометры
Для использования на входах PT 100, модель из нержавеющей стали, в соответствии 
с требованиями DIN EN 60751 (информация о соединительных кабелях  кроме для  Pt 
100-94 на стр. 7), с соединительным гнездом Lemo, класс точности А.
   Platinum resistance thermometers
 For use with stainless steel version Pt100 to EN 60751 (for connecting 
cables see page 7 except for Pt100-94), with Lemo connection socket, 
accuracy class A.

 ETP 009

Температурные датчики
Temperature probes

 ETP 059

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

Длина/м
  Length/m

Соединение
 Connections

назначение
suitable for

 UK 246 Соединительный кабель*
   Connecting cable  2,5  2 штекера Lemo

2 Lemo plugs
E 3XX, RE 3XX
Ultra, Proline, 
Integral, ECO**

 UK 247 Соединительный кабель*
   Connecting cable

по запросу
 to customer 
specifi cation

 2 штекера Lemo
2 Lemo plugs

E 3XX, RE 3XX
Ultra, Proline,
Integral, ECO**

 *    c Pt 100 (нержавеющая сталь), кроме соединения Pt 100-94 c устройствами, 
      имеющими вход Pt 100.
      From Pt100 (stainless steel) except Pt100-94 to units with Pt100 input.
 **    только в комбинации с Pt100/LiBus (LRZ 918). 
      Only possible in combination with Pt100/LiBus module (LRZ 918)

Соединительные кабели · Connecting cables

 UK 247

№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

 EQS 014 4-конт. штекер для подсоединения к Pt 100 (Preh)
 Plug, 4-pin, for Pt100 connection (Preh)

 EQS 022 4-конт. штекер для подсоединения к Pt 100, стандарт Namur ( Lemo)
 Plug, 4-pin, for Pt100 connection Namur standard (Lemo)

Соединительные штекеры · Connecting plugs

EQS 014 EQS 022
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№ заказа
Cat.-No.

Наименование
Designation 

  Ø мм 
Ø mm    

назначение
suitable for

 HX 078 Зажимной сальник 
 Clamping gland 4  Pt100-70/72/90/94

 HX 077 Зажимной сальник 
 Clamping gland 1,9  Pt100-80

Зажимные сальники
Зажимной сальник для установки датчиков Pt 100 в отверстия с диаметром 8 мм
Clamping glands
 Gland for mounting Pt100 probes in openings with 8 mm diameter.

 HX 078

 HX 077

Вы можете бесплатно 
заказать проспект 
«Жидкости для 
термостатов». Эту и 
другую информацию о 
продуктах Вы сможете 
найти на: 
www.lauda.ru

Order the detailed LAUDA 
brochure heat transfer 
liquids free of charge. This 
and additional product infor-
mation can also be found 
at www.lauda.de 
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№ заказа
Cat.-No.:

Наименование
 Designation 

назначение
suitable for

    LDSM 2002 Програмное обеспечение Wintherm Plus
Wintherm Plus control and program software

E 2XX, E 3XX, RE 2XX
RE 3XX, ECO, Proline, Ultra 
WK/WKL, Integral T, Integral XT

  EKS 037  
 

Кабель RS 232 (2 м) для ПК
RS 232-cable (2 m) for PC SUB-D (9pin - 9pin)

 EKS 057 Кабель RS 232 (5 м) для ПК
RS 232-cable (5 m) for PC SUB-D (9pin - 9pin)

Программное обеспечение
Software

LAUDA Wintherm Plus

Программное обеспечение
Управление термостатами и охладителями через персональный компьютер  с серийным интерфейсом 
для Windows XP, Windows Vista, Windows 7. Связь с CD-ROM через 2-х метровый кабель RS 232. 
Software
Control of thermostats via PC with serial interface for Windows XP, Windows Vista, Windows 7.
Delivery on CD-ROM with 2 m RS 232 cable and 2 m USB cable. 
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№ заказа 
Cat.-No.:

Наименование
Designation 

назначение
suitable for

LCZ 9670* Привинчивающаяся крышка вкл. систему электрообогрева краёв ванны
Electrical-heated bath cover set 

RP 870 (C), 
RP 855 (C)

LCZ 9681* Система обогрева окон ванны
Window heating system PVL 15 (C)

LCZ 9682* Система обогрева окон ванны
Window heating system PVL 24 (C)

LUZ 012* Привинчивающаяся крышка вкл. систему электрообогрева краёв ванны
Electrical-heated bath cover set 

RP 3050 C(W)
RP 3090 C(W)

LUZ 013*
Привинчивающаяся крышка вкл. систему электрообогрева 
краёв ванны с отверстием для дополнительного насоса 
Electrical-heated bath cover, screw mounted, with opening for 
booster pump

RP 3050 C(W)
RP 3090 C(W)

LUZ 014* Привинчивающаяся крышка вкл. систему электрообогрева краёв ванны
Electrical-heated bath cover set 

RP 4050 C(W)
RP 4090 C(W)

LUZ 015*
Привинчивающаяся крышка вкл. систему электрообогрева 
краёв ванны
Electrical-heated bath cover, screw mounted, with opening for 
booster pump

RP 4050 C(W)
RP 4090 C(W)

* Установка только на заводе · ex works only

Дополнительные аксессуары 
Additional accessories

Система обогрева края ванны и окон  ванны
Система дополнительного обогрева для предупреждения конденсации при 
рабочих температурах ниже -30 ºС
Bath edge and window heating system
Additional heating systems to avoid condensation of air humidity at working 
temperatures below -30 °C

LCZ 9670

№ заказа
Cat.-No.:

Наименование
Designation 

Площадь освещения (ШхВ)
Light area (W x H)

назначение
suitable for

LTZ 001 AL 15 180 x 290 mm PV 15, PVL 15 

LTZ 002 AL 20 360 x 260 mm PV 24, PVL 24

LTZ 003 AL 30 550 x 260 mm PV 36



Лампы Atherman для термостатов с прозрачными стенками
Специальные лампы с антибликовыми фильтрами для освещения  больших 
участков без теплового излучения для всех термостатов с прозрачными стенками.
 Atherman illuminators for clear-view thermostats
Special large-area glare-free illuminators, light area without heat radiation, for all 
clear-view thermostats

 LTZ 001

LUZ 012/LUZ 014 LUZ 013/LUZ 015
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№ заказа 
Cat.-No.:

Наименование
Designation 

назначение
suitable for

 LCZ 036 Столик инструментальный
 Equipment trolley

 Alpha, Aqualine
Ecoline Staredition
 ECO, Proline

 LCZ 0649 Основание на роликах
 Socle with castors  Proline RP

 LCZ 0669 Комплект роликов (2 блокировки)
 Adapterset for castors (2 blockers)

RP 855 (C), RP 870 (C)
RP 890 (C),1290 (C)
RP 1845 (C)

 LCZ 0672 Комплект роликов (4 блокировки)
 Adapter set for castors (4 blockers)

RP 855 (C), RP 870 (C)
RP 890 (C),1290 (C)
RP 1845 (C)

 LWZ 051* Комплект роликов (4 блокировки)
 Adapter set for castors (2 blockers) XT 150, XT 250 W

* Установка только на заводе · ex-works only

Столик инструментальный на роликах/основание на роликах/
комплекты роликов
Столик инструментальный для всех видов  охлаждающих настольных 
термостатов, на роликах с блакировочным приспособлением, регулировка по 
высоте от 370 мм до 455 мм. Рабочая площадь -555 х 465 мм, максимальная 
нагрузка -160 кг.
Equipment trolley/castor base/castor sets
Equipment trolley for all low-temperature bench thermostats, moveable with locking 
castors, height adjustable from 370 mm to 455 mm. Usable area 555 x 465 mm, 
max. weight supported 160 kg.

 LCZ 036

Вы можете бесплатно заказать 
проспект Большая LAUDA: 
термостаты, циркуляционные 
охладители, водяные бани. Эту и 
другую информацию о продуктах. 
Вы сможете найти на: www.lauda.ru

Order the detailed LAUDA overall 
brochure Thermostats, Circulation 
chillers, Water baths free of charge. 
This and additional information can 
also be found at www.lauda.de
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